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IL—75
IM—75
Innovator Door and Frame
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Innovator Doors are designed  for use in areas 
where temperature does not exceed 75ºF (24ºC) 
and relative humidity does not exceed 55%.

Frame Dimensions  — to be used in formula on Page 3

Width IL—2475 or IL—3075 or
IM—2475 IM—3075 

In. mm. In. mm. 
1 Door 24.769 629 31.500 800 
2 Doors 48.438 1231 61.938 1574 
3 Doors 72.130 1833 92.375 2347 
4 Doors 95.813 2434 122.813 3120 
5 Doors 119.500 3036 153.250 3893 

Height IL—2475 or IL—3075 or
IM—2475 IM—3075

In. mm. In. mm. 
75.125 1908 75.125 1908 

I X1 – X2 X3 – X4 XXX5 – XXXXX6 

This warning does not mean that Hussmann products 
will cause cancer or reproductive harm, or is in 
violation of any product-safety standards or
requirements. As clarified by the California State
government, Proposition 65 can be considered more of 
a ‘right to know’ law than a pure product safety law.
When used as designed, Hussmann believes that our 
products are not harmful. We provide the Proposition 
65 warning to stay in compliance with California State
law. It is your responsibility to provide accurate
Proposition 65 warning labels to your customers when
necessary. For more information on Proposition 65,
please visit the California State government website.

August 31, 2018 

IL—75
IM—75
Porte et cadre Innovator

Les portes Innovator sont conçues pour une 
utilisation dans les espaces où la température 
n’excède pas 24 °C (75 °F) et l’humidité 
relative n’excède pas 55 %.

Au moment de déterminer les dimensions nettes de 
l’ouverture, se rappeler qu’une ouverture légèrement 
plus grande peut facilement être comblée avec de la 
mousse isolante. Agrandir une ouverture plus petite 
demande du temps et peut avoir une incidence sur 
l’intégrité de la structure des panneaux de la chambre 
froide.

Code de produit 

Dimensions du cadre à utiliser dans la formule de la page 3

Largeur nette de l’ouverture (avec la formule de la page 3) +0,25 / -0

Largeur de l’ouverture +0,25 po / -0 (+6 mm / -0)

Hauteur de 
l’ouverture 
+0,125 po /  

-0 (+3 mm / -0)

Largeur IL — 2475 ou 
IM — 2475

IL — 3075 ou 
IM — 3075

po mm po mm
1 porte
2 portes
3 portes
4 portes
5 portes

24,769
48,438
72,130
95,813

119,500

629
1231
1833
2434
3036

31,500
61,938
92,375

122,813
153,250

800
1574
2347
3120
3893

Hauteur IL — 2475 ou 
IM — 2475

IL — 3075 ou 
IM — 3075

po mm po mm
75,125 1908 75,125 1908

1) Temp.: L/M (basse/moy.)

2) Nombre de portes

3) Ouverture : L/R (gauche/droite)

4) Couleur : B/G (noir/gris)

5) Tension

6) Produit : W2475, W3075
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IL—75
IM—75

Porte et cadre Innovator

En se guidant sur l’illustration ci-dessous, la formule pour un ensemble de trois châssis comptant deux portes chacun donne 
Dégagement gauche + largeur du châssis + jonction + largeur du châssis + jonction + largeur du châssis + dégagement 
droit = largeur nette de l’ouverture
 0,188 + 61,938 + 0,125 + 61,938 + 0,125 + 61,938 + 0,188 = 186,44 po Largeur nette de 
l’ouverture (largeur de cadre de la page 2). L’utilisation d’un ensemble de deux châssis comptant trois portes chacun requiert 
une ouverture nette plus petite de 185,25 po. Utilisez toujours le moins de châssis possible pour obtenir le nombre de portes 
requis.

Réfrigérateur libre-service Innovator 

Formule de largeur nette de l’ouverture 
pour 1 à 4 cadres avec 1 à 5 portes par cadre

Consulter le fabricant de mur de chambre froide pour 
déterminer le nombre maximal de portes continues permises 

dans un groupement entre deux supports de meneau.

La formule sert à déterminer l’ouverture nette
minimale pour un ensemble à un châssis

La formule sert à déterminer l’ouverture nette minimale pour une suite continue
de portes sans meneau entres les châssis – Ensemble à deux châssis

La formule sert à déterminer l’ouverture nette minimale pour une suite continue de portes sans
meneau entres les châssis – Ensemble à trois châssis

La formule sert à déterminer l’ouverture nette minimale pour une suite continue de portes sans
meneau entres les châssis – Ensemble à quatre châssis

Châssis 1

Dégagement gauche

Dégagement gauche

Dégagement gauche

Dégagement droit

Dégagement droit

Dégagement droit

Largeur du châssis

Dégagement gauche Largeur du châssis Largeur du châssis Dégagement droitJonction

Jonction

Jonction Jonction Jonction

JonctionLargeur du châssis

Largeur du châssis

Largeur du châssis

Largeur du châssis

Largeur du châssis

Largeur du châssis Largeur du châssis

Châssis 1 Châssis 2

Châssis 1 Châssis 2 Châssis 3

Châssis 1 Châssis 2 Châssis 3 Châssis 4

OUVERTURE NETTE

OUVERTURE NETTE

OUVERTURE NETTE

OUVERTURE NETTE

0,1880,188

0,1250,125

0,1880,188

0,1880,188 0,1880,188

0,1880,188 0,1880,1880,1250,1250,1250,125

0,1250,125 0,1250,125 0,1250,1250,1880,188 0,1880,188

ENSEMBLE À TROIS CHÂSSIS

Largeur du châssis

Dégagement entre 
le panneau et le 
châssis

Dégagement 
entre le panneau 
et le châssis

Dégagement entre 
les ensembles de 
châssis

0,188

Vue détaillée A
EXTRÉMITÉ GAUCHE

Vue détaillée B
EXTRÉMITÉ DROITE

Détail C
JONCTION

0,1880,125

Largeur du châssis Largeur du châssis
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IL—75
IM—75
Porte et cadre Innovator

Chemin de câbles

Bloc d’alimentation 
et contrôleurs

Support 
de tablette

Lampes DEL
Vue arrière

(de l’intérieur de la chambre froide)

Support de tablette

Crochet

Porte – droite

Crochet

Vis de 
poignée 
de porte

Porte – gauche

Joint 
d’étanchéité

Ferme-porte – gauche Ferme-porte – droit

Des conditions ambiantes excessives 
peuvent causer de la condensation et, 
par conséquent, le ressuage des portes. 
Les responsables de l’installation 
doivent surveiller les conditions des 
portes et du plancher pour assurer la 
sécurité des personnes.

MISE EN GARDE

Pour toute question sur votre équipement, 
contacter notre équipe de support 
technique au 1 866 785-8499
Pour un support général ou des appels de 
service, contacter notre centre de service à 
la clientèle au 1 800 922-1919
Pour commander des pièces de recharge 
sous garantie, appeler au 1-855-HussPrt 
(1 855 487-7778) ou envoyer un courriel à 
l’adresse suivante :  
Hussmann_part_warranty@hussmann.com



3206133_E É.-U. et Canada 1 800 922-1919 • Mexique 800 890-2900 • www.hussmann.com Page 5

Les schémas de câblage figurent dans le Guide d’installation et 
d’entretien des portes Innovator,
N/P 3034474_A

IL—2475

DONNÉES ÉLECTRIQUES
 1 2 3 4 5 1 2 3 4 5
 porte portes portes portes portes porte portes portes portes portes

 Ampères Watts
Éléments chauffants anti-condensation

Portes S.O. S.O. S.O. S.O. S.O. S.O. S.O. S.O. S.O. S.O.
Cadres 0,42 0,72 1,0 1,29 1,56 50 86 120 155 187

Éclairage vertical
DEL Ecoshine (120 V) 0,11 0,20 0,28 0,37 0,45 13 24 34 44 54

IM—2475

DONNÉES ÉLECTRIQUES
 1 2 3 4 5 1 2 3 4 5
 porte portes portes portes portes porte portes portes portes portes

 Ampères Watts
Éléments chauffants anti-condensation

Portes S.O. S.O. S.O. S.O. S.O. S.O. S.O. S.O. S.O. S.O.
Cadres 0,20 0,61 0,69 0,78 0,86 24 73 83 93 103

Éclairage vertical
DEL Ecoshine (120 V) 0,11 0,20 0,28 0,37 0,45 13 24 34 44 54

IL—75
IM—75
Porte et cadre Innovator
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IL—75
IM—75

Porte et cadre Innovator

BL
OC

 D
’A

LI
M

EN
TA

TI
ON

 D
EL

RO
U

GE

NO
IR

BL
AN

C

NO
IR

P1 P3

P2 P4

CO
M

M
AN

DE
 D

E
GR

AD
AT

EU
R

D'
ÉC

LA
IR

AG
E 

DE
L

1 2 3 4 51
1 1 2 3 4 5

FI
L

RJ
11

CO
NT

RÔ
LE

U
R

D’
ÉL

ÉM
EN

T 
CH

AU
FF

AN
T

AN
TI

-C
ON

DE
NS

AT
IO

N
DE

 P
OR

TE
 (G

SW
-O

-L
)

RO
UG

E

BL
AN

C

NO
IR

CÂ
BL

E 
DU

CA
PT

EU
R

CH
EM

IN
 D

E 
CÂ

BL
ES

CO
ND

U
IT

BL
OC

 D
’A

LI
M

EN
TA

TI
ON

BR
AN

CH
EM

EN
T 

SU
R

LE
 T

ER
RA

IN
NE

U
TR

E
FI

L 
DU

 C
OM

M
U

TA
TE

U
R

BR
AN

CH
EM

EN
T 

SU
R

LE
 T

ER
RA

IN
12

0 
V

BR
AN

CH
EM

EN
T 

SU
R

LE
 T

ER
RA

IN
12

0 
V

BR
AN

CH
EM

EN
T 

SU
R

LE
 T

ER
RA

IN
NE

U
TR

E

M
IS

E 
À 

LA
 T

ER
RE

(V
ER

T)

DÉ
TE

CT
EU

R 
DE

 M
OU

VE
M

EN
T

MA
RC

HE
GR

AD

CA
DR

E

CO
M

M
U

TA
TE

U
R

ÉCLAIRAGE À DELNOIR
ROUGE

ÉCLAIRAGE À DELNOIR
ROUGE

ÉCLAIRAGE À DELNOIR
ROUGE

ÉCLAIRAGE À DELNOIR
ROUGE

ÉCLAIRAGE À DELNOIR
ROUGE

ÉCLAIRAGE À DELNOIR
ROUGE

FI
L 

D’
ÉL

ÉM
EN

T 
CH

AU
FF

AN
T

5 
PO

RT
ES

SONDE
D’HUMIDITÉ



3206133_E É.-U. et Canada 1 800 922-1919 • Mexique 800 890-2900 • www.hussmann.com Page 7

Conduit depuis le chemin de câbles

Chaque cadre est doté des câbles 
ci-dessous dans le conduit flexible :

A. Le faisceau de la contrôleur de 
chaufferette anticondensation comprend 
deux fils distincts, l’un noir, l’autre blanc.

C. Le faisceau de câbles du bloc 
d’alimentation a un fil blanc et un fil noir 
attachés avec un attache-câble.

C. Le fil de mise à la terre est vert.

Cette photo montre le câblage avec les 
étiquettes ajoutées pour plus de clarté. 
Le schéma montre comment les fils doivent 
être raccordés.

IL—75
IM—75
Porte et cadre Innovator
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IL—67
IM—67
Innovator Door and Frame

Conduit from Wireway

Each frame has the following wires in flexible 
conduit:

A. The Dash Controller Harness is made of
two separate wires, one black and one
white wire.

B. The Power Supply Harness has one white
wire and one black wire bound with
Tiewrap.

C. The Ground wire is green.

This photo shows the wiring with lables added 
for clarity. The diagram shows how the wires 
must be connected.

Faisceau de contrôle de l’élément chauffant anti-condensation de porte

Mise à la terre

Faisceau de câbles de bloc d’alimentation
Attache-câble

A

C

B

Conduit depuis 
le chemin de 

câbles


